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Článok 1 

Úvodné ustanovenia 

(1) Dodatok č. 1 k Štatútu a rokovaciemu poriadku Pracovnej skupiny na výber odborných 

hodnotiteľov pre Program Slovensko pre špecifický cieľ RSO1.1 Rozvoj a rozšírenie  

výskumných a inovačných kapacít a využívanie pokročilých technológií a pre špecifický cieľ 

RSO1.4 Rozvoj zručností pre inteligentnú špecializáciu, priemyselnú transformáciu 

a podnikanie, časť v gescii Ministerstva školstva, výskumu, vývoja a mládeže Slovenskej 

republiky zo dňa 16. 12. 2024 (ďalej len „Dodatok č. 1“) bol vypracovaný na základe 

aktualizácie Metodického dokumentu riadiaceho orgánu pre Program Slovensko č. 3 

(Metodické usmernenie k výberu odborných hodnotiteľov), verzia 2.0, účinnej od 

18. 10. 2024, a prispôsobenie potrebám implementačnej praxe. 

(2) Dodatok č. 1 je uzavretý na základe čl. 9 ods. 4 platného Štatútu a rokovacieho poriadku 

Pracovnej skupiny na výber odborných hodnotiteľov pre Program Slovensko pre špecifický 

cieľ RSO1.1 Rozvoj a rozšírenie výskumných a inovačných kapacít a využívanie pokročilých 

technológií a pre špecifický cieľ RSO1.4 Rozvoj zručností pre inteligentnú špecializáciu, 

priemyselnú transformáciu a podnikanie, časť v gescii Ministerstva školstva, výskumu, 

vývoja a mládeže Slovenskej republiky (ďalej len „štatút“). 

 

Článok 2 

Úpravy štatútu 

(1) Pôvodný názov „Program Slovensko 2021 – 2027“ sa v celom dokumente mení 

nasledovne: „Program Slovensko“. 

(2) Pôvodný názov „Centrálny register odborných hodnotiteľov“ sa v celom dokumente mení 

nasledovne: „Evidencia odborných hodnotiteľov“. 

(3) V celom dokumente sa aktualizujú odkazy na jednotlivé články a odseky. 

(4) V článku 2 ods. 1 sa upravuje písm. a) a dopĺňa nové písm. b) nasledovne: 

a) odsúhlasuje návrh výzvy na výber OH a jej príloh,  

b) odsúhlasuje návrh aktualizácie výzvy na výber OH a jej príloh v prípade zmien 

kritérií a podmienok na výber OH. 

Doterajšie písm. b) až h) sa menia na písm. c) až i). 

(5) V článku 2 ods. 1 písm. d) sa za slová „v Kontrolnom, zozname“ dopĺňa poznámka pod 

čiarou č. 1 v nasledovnom znení: „Kontrolný zoznam (ďalej len „KZ“) je vypracovaný ku 

každému žiadateľovi na zaradenie do evidencie OH. Splnenie podmienok pre zaradenie 

do evidencie je najprv vykonané zo strany poverenej osoby/osôb za poskytovateľa, 

ktorý vyplní KZ. Schválené KZ (alebo odkaz na ich umiestnenie na cloudovom úložisku) 

zasiela sekretariát pracovnej skupiny e-mailom členom (dokumenty sú zaheslované), 

prípadne sú dokumenty poskytnuté členom na zasadnutí pracovnej skupiny.“ 
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(6) V článku 3 ods. 3 sa písm. b) a c) upravujú nasledovne: 

b)  podpredseda, ktorým je zástupca odboru zabezpečujúceho programovanie pre 

oblasť výskumu na sekcii štrukturálnych fondov EÚ MŠVVaM SR,  

c) 1 zástupca odboru zabezpečujúceho programovanie pre oblasť vzdelávania na 

sekcii štrukturálnych fondov EÚ MŠVVaM SR. 

(7) Článok 5 ods. 1 sa upravuje nasledovne: 

„Členstvo v pracovnej skupine vzniká vymenovaním zástupcu príslušnej inštitúcie, resp. 

organizačného útvaru MŠVVaM SR uvedeného v čl. 3 podpísaním vymenovacieho 

dekrétu, ktorý sa zasiela v elektronickej podobe (e-mailom). Predchádzajúca veta sa 

nevzťahuje na predsedu, ktorého členstvo v pracovnej skupine vyplýva priamo z funkcie 

generálneho riaditeľa sekcie štrukturálnych fondov EÚ MŠVVaM SR.“ 

(8) Článok 5 ods. 3 sa mení nasledovne: 

„Členovia pracovnej skupiny sú povinní zachovávať mlčanlivosť o všetkých 

skutočnostiach, o ktorých sa dozvedeli pri výkone svojej funkcie alebo v súvislosti s ňou a 

ktoré v záujme pracovnej skupiny nemožno oznamovať iným osobám, čo deklarujú 

podpísaním čestného vyhlásenia podľa čl. 5 ods. 7.“  

(9) Článok 5 ods. 4 sa mení nasledovne: 

„Členovia pracovnej skupiny sú pri vykonávaní úloh alebo v súvislosti s vykonávaním úloh 

pracovnej skupiny povinní postupovať tak, aby predchádzali konfliktu záujmov, 

zabezpečovali ochranu údajov a aby nenarušili alebo neohrozili nestranný a objektívny 

výkon úloh pracovnej skupiny, čo deklarujú podpísaním čestného vyhlásenia podľa čl. 5 

ods. 7.“ 

(10) V článku 5 ods. 7 sa text „Čestné vyhlásenie o mlčanlivosti a vylúčení konfliktu záujmov“ 

mení na „Čestné vyhlásenie o nestrannosti, zachovaní dôvernosti informácií a vylúčení 

konfliktu záujmov“ a dopĺňa sa zaň poznámka pod čiarou č. 2 v nasledovnom znení: „Vzor 

čestného vyhlásenia o nestrannosti, zachovaní dôvernosti informácií a vylúčení 

konfliktu záujmov stanovuje Metodický dokument riadiaceho orgánu pre P SK č. 3 

Metodické usmernenie k výberu OH v platnom znení. Vzor predstavuje minimálny 

štandard, ktorý je možné dopĺňať v závislosti od potreby poskytovateľa.“ 

(11)  V článku 5 sa za ods. 11 dopĺňa ods. 12 v nasledovnom znení: 

„Členstvo v pracovnej skupine zaniká podľa čl. 5 ods. 8 písm. c) podpísaním odvolacieho 

dekrétu, ktorý sa zasiela v elektronickej podobe (e-mailom) príslušnej inštitúcii resp. 

organizačnému útvaru MŠVVaM SR uvedeného v čl. 3.“ 

Doterajšie ods. 12 a 13 sa menia na ods. 13 a 14. 

(12) Článok 5 ods. 13 sa mení nasledovne: 

„Ak členovi pracovnej skupiny zanikne členstvo v pracovnej skupine, inštitúcia, ktorá ho 

nominovala, predloží predsedovi návrh na vymenovanie nového člena pracovnej skupiny 

podľa čl. 3 ods. 2 v lehote 10 pracovných dní odo dňa, kedy táto skutočnosť nastala. 

V prípade členov za MŠVVaM SR predloží návrh príslušný organizačný útvar MŠVVaM SR.“ 
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(13)  Článok 5 ods. 14 sa mení nasledovne: 

„Členovia pracovnej skupiny a prizvané osoby sú povinní dodržiavať dôverný charakter 

zasadnutí pracovnej skupiny, čo deklarujú podpísaním čestného vyhlásenia podľa čl. 5 

ods. 7.“ 

(14) Článok 6 ods. 3 písm. d) sa mení nasledovne: 

„vypracúva návrh zápisnice a uznesení zo zasadnutí pracovnej skupiny, ktoré zasiela 

e-mailom členom pracovnej skupiny na pripomienkovanie do 5 pracovných dní po 

zasadnutí pracovnej skupiny.“ 

(15) Článok 7 ods. 1 sa mení nasledovne: 

„Pracovná skupina zasadá ad hoc. Zasadnutie pracovnej skupiny zvoláva predseda 

z vlastnej iniciatívy alebo na základe žiadosti niektorého z členov pracovnej skupiny 

prostredníctvom sekretariátu/v spolupráci so sekretariátom pracovnej skupiny. 

Zároveň určí miesto, dátum a predmet zasadnutia pracovnej skupiny.“ 

(16) Článok 8 ods. 2 sa mení nasledovne:  

„V prípade, ak sa člen pracovnej skupiny rozhodne prizvať na zasadnutie pracovnej 

skupiny osoby podľa ods. 1 tohto článku, písomne o to požiada predsedu v elektronickej 

podobe (e-mailom) v dostatočnom časovom predstihu, a to minimálne 2 pracovné dni 

pred zasadnutím pracovnej skupiny. Predseda odsúhlasuje účasť prizvanej osoby na 

zasadnutí pracovnej skupiny elektronickou formou (e-mailom). Predseda zašle stanovisko 

k účasti členovi pracovnej skupiny, ktorý požiadal o účasť prizvanej osoby, najneskôr pred 

zasadnutím pracovnej skupiny.“ 

(17) Článok 8 ods. 3 sa mení nasledovne: 

„Prizvaná osoba sa zúčastní zasadnutia pracovnej skupiny len vo veci, ktorá je dôvodom 

jej prizvania, a je povinná zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa 

dozvedela v súvislosti so zasadnutím pracovnej skupiny, čo deklaruje podpísaním 

čestného vyhlásenia podľa čl. 5 ods. 7.“ 

(18) Článok 9 ods. 1 sa mení nasledovne: 

„Štatút schvaľujú členovia na prvom zasadnutí pracovnej skupiny. Štatút, vrátane každej 

zmeny štatútu, sa považuje za schválený, ak zaň hlasovala nadpolovičná väčšina 

zúčastnených členov. Schválený štatút, ako aj jeho zmeny, podpisuje predseda, ako aj 

štatutárny zástupca MŠVVaM SR.“ 

(19) Článok 10 ods. 3 sa mení nasledovne: 

„Tento štatút nadobúda platnosť a účinnosť dňa 19. augusta 2024.“ 

(20) Za článok 10 ods. 3 sa vkladá nový ods. 4, ktorý znie nasledovne: 

„Dodatok č. 1 tohto štatútu nadobúda platnosť a účinnosť dňom jeho schválenia podľa 

čl. 9 ods. 1.“ 
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Článok 3 

Záverečné ustanovenie 

(1) Dodatok č. 1 nadobúda platnosť a účinnosť dňom jeho schválenia na zasadnutí pracovnej 

skupiny, ak zaň hlasovala nadpolovičná väčšina zúčastnených členov. Dodatok č. 1, 

vrátane konsolidovaného znenia štatútu, podpisuje predseda, ako aj štatutárny zástupca 

MŠVVaM SR podľa čl. 9 ods. 1 štatútu.  

(2) Konsolidované znenie štatútu je neoddeliteľnou súčasťou Dodatku č. 1.  

 

 

V Bratislave 18. 12. 2024  V Bratislave 19. 12. 2024 

.................................................................  ................................................................. 
Ing. Albert Németh, MBA, v. r.  JUDr. Ing. Tomáš Drucker, MSc., v. r. 

predseda pracovnej skupiny  štatutárny orgán MŠVVaM SR 
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